
God’s Simple Plan of Salvation taken from I Juan 
 
Introduction 
 
I Juan 5:13   Mú̶ã Cõãmacũ̶ macũ̶rẽ padeoráre atipũrẽ́ jóaa, mú̶ã “catiré petihére cuo̶a” jĩĩ masĩãrõ jĩĩgũ̶. 
  
1.  We are all sinners! 
 
I Juan 1:8   “Yu̶u̶ja ñañarére tiiría” jĩĩgṹ̶no cũũ̶̶ basiro jĩĩditogu̶ tiiquí; cũũ̶̶ wãcũré diamacṹ̶ niiricu. 
 
I Juan 5:16-17   Apetó tiigú̶, Jesuré padeogú̶no ñañaré tiirí, sĩcũ̶no ĩñaboqui. Cũ̶ũ̶ ñañaré tiiré acabómasĩreno 
niirĩ, Cõãmacũ̶rẽ sãĩbosáaro. Sãĩbosári, tee ñañaré tiiré acabómasĩreno niirĩ, Cõãmacũ̶ cũ̶ũ̶rẽ catiré petihére 
ticogu̶daqui. Apeyé ñañarõ tiiré acabónoña maniré niicu. Teeré “sãĩbosáya” jĩĩña maniã.  Niipetire ñañaré tiiré 
Cõãmacũ̶rẽ netõnu̶cã́re niipacari, apeyé ñañaré tiiré acabómasĩreno niicu. 
 
1 Juan 3:6   Cũ̶ũ̶mena niigṹ̶no ñañaré tiirécu̶tiriqui. Ñañarére tiirécu̶tigu̶nope Cristore padeoríqui; cũ̶ũ̶rẽna 
masĩhẽgũ̶ niiqui. 
 

 
We are all sinners! 

 
2. There is a cost for sin! 
 
I Juan 5:19   “Marĩ Cõãmacũ̶ põna niiã” jĩĩrére masĩã. Atecã́rẽ masĩã: Wãtĩãrẽ dutigú̶ niipetira atibú̶reco 
macãrãrẽ dutiqui. 

 
I Juan 5:12   Cõãmacũ̶ macũ̶mena niigṹ̶no catiré petihére cu̶oquí; cũ̶ũ ̶macũ̶mena niihẽgũ̶no catiré petihére 
cu̶oríqui. 
 
1 Juan 3:15   Jesuré padeoráre ĩñatutigu̶no basocáre sĩãgṹ̶ tiiróbiro niiqui. Mú̶ã masĩtoaa: Basocáre sĩãgṹ̶no 
catiré petihére cu̶oríqui. 
  
3. Jesus died and paid for our sins on the cross! 



1 Juan 4:10   Marĩ Cõãmacũ̶rẽ maĩrírira niiwũ̶. Cũ̶ũp̶e marĩrẽ maĩgṹ̶, marĩ ñañaré tiirére acabódu̶garigu̶ niiwĩ. 
Teero tiigú̶, cũũ̶̶ macũ̶rẽ ticodiocorigu ̶niiwĩ, diabosaaro jĩĩgũ̶. Cũ̶ũ ̶marĩrẽ biiro tiibosárigue maĩré peti niicu. 
 

 
Christ died for sinners! 

 
1 Juan 4:2-3   Ateména diamacṹ̶ Cõãmacũ̶yere wederáre ĩñabesemasĩãdacu: “Jesucristo basocú̶ra atiyigu̶” 
jĩĩgṹ̶no diamacṹ̶rã Cõãmacũ̶yere wedequi. 3 Teeré wedehegun̶o diamacṹ̶ Cõãmacũ̶yere wederiqui. Cũ̶ũ̶rã ́
Cristore ĩñatutinetõjõãgũy̶ere wedequi. Mú̶ã Cristore ĩñatutinetõjõãgũ ̶atiadarere tu̶otóajĩyu. Cũũ̶̶ basocá 
watoapu ̶niitoaqui. 
 
I Juan 5:11   Cõãmacũ̶ ateré wedequi: Cũũ̶̶ marĩrẽ catiré petihére ticorigu ̶niiwĩ. Tee catiré petihére cũ̶ũ̶ 
macũ̶pu̶re niicu.   
  
4. We must put our faith and trust in Christ alone! 
 
I Juan 5:14-15   Marĩ masĩtoaa: Cõãmacũ̶ booróno sãĩrĩ,́ marĩ sãĩrére tu̶oquí. Teeré masĩrã, cũ̶ũ̶rẽ cuiro manirṍ 
sãĩmasĩã́.  “Cõãmacũ ̶marĩ sãĩrére tu̶oquí” jĩĩmasĩrõbirora “cũũ̶̶ marĩ sãĩã́riguecãrẽ ticotoai” jĩĩmasĩnoã.  
 
Romanos 10:9-10,13   “Jesucristo yu̶u ̶Õpũ ̶niiĩ” jĩĩ wedegú̶no “Cõãmacũ̶ Jesucristo diarigup̶u̶re masõyigu̶” jĩĩ 
padeó wãcũnu̶nu̶segu̶, netõnénogũ̶daqui.  Jesucristore padeó wãcũnu̶nu̶segu̶norẽ Cõãmacũ̶ “ãñugṹ̶rã niiĩ” 
jĩĩqui. Cũũ̶̶rã́ “Jesucristo yu̶u̶ Õpũ̶ niiĩ” jĩĩ wederi, Cõãmacũ̶ netõnégũ̶daqui. Cõãmacũ̶ye queti jóaripũpu̶ biiro 
jóanoã sũcã: “ ‘Õpũ̶, yuu̶r̶e netõnéña’ jĩĩ sãĩgṹ̶no netõnénogũd̶aqui”, jĩĩ jóanoã.  
 



 
 
 
If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  
 

 
 
"Lord,  
 
I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin which is death 
and hell.   However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His death 
and resurrection provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my 
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!" 
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